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Abstract 

    Metaphor has received the attention of 

ancient and modern philosophers, linguists, 

critics, and rhetoricians, and therefore 

research and studies on it have reached a 

maximum goal at the levels of theory and 

application due to its scientific importance and 

prestigious status. This research has been 

satisfied with the three theories of borrowing:- 

(substitutional, interactive and cognitive) as 

one of the most important and famous theories 

of borrowing, showing, its relationships, 

functions and divisions with an indication of 

those cognitive backgrounds and scientific 

tributaries on which these three theories are 

based.    
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 : الملخص

حظيت الاستعارة  ارتعار  افلاسستلاو لافويينيو لافّادرو لافغسيييو  و افاا رو لافاثانيوو لفكفب اويت     

افغثيث لافاةاستتترل هويغر يرنو ى تتتيص هوي اتتتايا  افعّظيق لافعتغي  لتايعغر افاوايو ل  ر عغر  

)الاستتتتعغتاافيتو لافعلاترهويتو لا وةاتيتو   -اّظقنترل الاستتتتعاترة  اف سث لىتا اتعلاي تتكا افغثت   افاق يىتو   

ايرن توب  ع    غيدِّّرً هسىرتغر للظرئلاغر لتاستتتتيارتغر و أتم  ظقنرل الاستتتتعارة  لأاتتتتغقتر ر  ارهعغرةت

     ه افّظقنرل اف سث تك  افخولايرل افااقفيو لافقلافا افاوايو افعي تأسَّست هويغر

 

 المقدمة: 

افثاا لله ةب افارفايوو لاف تس  لافستس  هوي ستيا افخو  لأاتقم افاقستويو  ثاا اف ترون ال يوو  

 لاثغه أجاايو   آفهلهوي 

 أ تر ااتتتا    

تعجودي أتايو الاستعارة  في أ َّغر اّيو هتّيو تعاوَّ  اعلا يق ا  سترن  ّك افاا و لنَّ ا  سترن نستعثيْ أن      

و   و  في ت يق  و الحيرنو فكا نوجأ إفي الاسعارة  فياغِّدق هو تكه افاار ي افاجقَّ ناغدِّق هو افاار ي افاجقَّ

ثغرو لفكفب حظيت الاستتتعارة  ار تعار  افاوارو لافلاسستتتلاو  و افاا رو لافاثانيو  أل افاق يز  لنيضتتتدِّ

مه تكا افغث   ستِّ و و ل و تكا افاّتو  فاا لس اثي  حاَّولا فغر تاقنلارل لهسىرل للظرئف لتاستيارل  عاادِّ

   -افالاغي  لافّظقنو-ااّيان )الاسعارة  ايو افاا رو لافاثانيو

لىتا اىعتتتتتت  غياتو افغثت  لافاترو  افاوايتو تاستتتتياته إفي  غث يو ل عترئص افغثت و ىتا ا ع د افاغثت      

ر افاغث   اللل اغيرن  لاغي  الاستعارة  هّا افاا رو  و افيي رن لافاقب فيمتاْ افّظقنو الاستعغاافيوو لأ َّ

افيقاييو افاثانيو فيمتتاْ افّظقنو افعلارهويو لافّظقنو ا وةاتيو  اف ر ي فيخع ُّ االاغي  الاستتعارة  هّا 

ْ إفيغتر افغثت  نمد أتغاتت هفتب ا غتت   تّر أتم افّعترئص افعي تياتتتتد فسستتتتعاترة و لفي  ترتاتو افغثت  هقضتتتت

 افا روة لافاقاجع 

 

 المبحث الأول

 الاستعارة عند القدماء

َّْ ستغك هفب       اغرو لفا تساا الاستعارة  ظرتق  فيينو ىاناوو للا ت رو تخوي أنو فيو  ّغر فمتييهغر لتيستُّ

تر ا نجراي في تيجيه افلا ق لافعأنيق   نايو إفي أنَّ تّرك تلارهسً  ستتعاقاً ايو افلا ق لافويوو لأنَّ فويو ولةه

هرو  تمتتت يوه فاسىرتغر في أنّرو تمتتت يوه فّلاستتتهو فيهو تار أند فولا ق فارفيعه افاعايز  في تيجيه افويوو لإ

 لفيستتتتت الاستتتتعاترة  إلاد  ظغقاً ةاىيترً  و تتكه افلاترهويتو افخسدىتو ايو افلا ق لافويتوو للستتتتيوتو فوعثتانتا 

ل آفيو الاستعارة  افّمتر  افويي و  1)لاف متف و لهويه فإنَّ افويو اتغياعغرو لفي الاتْ استعارةنو إه  ت ستدِّ

م ا  سترن هوي أ َّه حييان   ُّْ ىرها  أل  ياضتاو لاحاو تيفا اا تا تثانا اف قاو الاستعارة  افعي تاقد لتس

رو  2)ة ز  تّرو هوي هفتب فاتا حظيتت الاستتتتعاترة  اترتعاتر  افلاسستتتتلاتو لافاتّر اتو لهواترو افويتو لافّاتَّ و لا

ُّْ لاحا  ّغم أوفي اافيه فعّيهت  ظقنرتغر لا عولات اتجرترتغر   لالوارو لييقتمو اثي  تس
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لفي تتكا افاغثت  ستتتتّواي افتتتتتيو هوي أتمد افّظقنترل الاستتتتعاترةنتو هوي لف  افعترةن  اييتو إجسو     

و  هّا افاا رو لافاثانيوو ل و أتمد تكه افّظقنرل   - لاغي غر لهسىرتغر للظيلاعغر لتاسيارتغر افاعاادِّ

 - ظقنو الاسعارة  هّا افاا روو لتي افّظقنو الاسعغاافيو  -1

م الاستتتتعارة  اأ َّغر   اْ استتتتم نالُّ هوي اتتتتيو   4ااأل تكه افّظقنو  ع )أةستتتتتي )ن ن   و إه  هقَّ

 -و لافّاْ هّاه أ ياعو  ّه  3)آ ق 

 ))تسّر تيىَّلات سلايّعي  و لنَّ ا ةسرو ضقبٌ  و افعيىف  اْ افجّل إفي افّيعو  ثي   -أ

ْو فاتا ىتر  ألولستتتتين اتعلام  و الهاترل افاجيتا   و لنَّ   -ب   اتْ افّيع إفي افجّلو  ثي ))أجته

 ))آلام    اّرتر ))ت يق   لافمرهق اسعااوغر   رن ))ت يق   

 اتْ افّيع إفي افّيعو  ثي  ))ا عزع افثيتر  استتتتيف  و  ثترن   ل ))هتّا تر ىتع ا تأن  عيو   -ل 

تّرتتر ))ا عزع  ل لتس افايفيو نتالُّ  تّرتتر ))ىتع    ا  و  ثترن     و لنَّ ))ا عزع   تترتتّر  ا

ْو  )افايل   أ  هوي ت قُّ  الجه

افّاْ افارئم هوي افّستتتتغو  فجايع الحيال افعي فيغر ت ين  ستتتتغو افثا اف ر ي إفي افثاد اللل  -ث 

تّستتتغو افقااع إفي اف رف و لند افمتتترهق ستتتيستتتعااْ افقااع االاً  و اف ر ي لاف ر ي االاً  و 

نل لفغكا نايل   افقااعو  ثي إنَّ افّستغو ايو اف أن لوني ين تي  لال افّستغو ايو افعقن ل أةِّ

افمترهق هو اف أن إ دغر ))تقن وني يستل  و لهو افعقن إ َّه ))تأن    لتكفب  افّستغو ايو  

افمتيخي و لافثير  تي اايّغر افّستغو ايو افامتيدو لافّغرةل لفغكا نايل افمترهق هو افامتيو  ر 

ىرفه أ غروىويل إ دغر ))اتيخي و افّغرة  و لهو افمتيخي و إ دغر ))همتيو افثير    أل ))يقلب  

   4)ايش  اف

فتسً هو هفب فاا ح ق)أةستي  لظيلاو الاسعارة  في افماق هوي افز قفو لافعزنيو لافيرنو افجارفيو 

 افويو ت غح  عايز  لاايا  هو افقترتوو إها  ر   لهفب في  اقض حان ه هو افويو افماقنوو إه  أىقَّ اأنَّ 

رتر     5)استعسخاِّ ت فيغر اف وارل ييق افامترهوو   ْ اف وارل افيقنغو ))أل افّروة   و لافاجرزنو  أل  ر ستاد

)أةستي  ارفويو افاويز  لتي افعي تعأفدف  و  جرزال لاسعارةالو لتي االةتر تّاك افويو  و الااعكال 

ن ستتتتغغتر  ظغقاً اايتااً هو فيتو افاثترونتو    -لافقتترتتوو اثيت  تجاتْ افويتو  خترفلاتو فاتر تي اتتتترئع  تأفيم

   6)افيي يو

ر لظيلاو الاستتعارة  في فيو افّ ق للاستتيار افختراو هّا )أةستتتي  تي ا ىّرعو فتتتسً هو لظيلاو     لأ َّ

 ً حي  ااتعق  )أةستتي  في الاستعارة  افّ قنو أن ت ين جايوو افيىع في افستاع  -افعزنيو لافز قفو أنتتر

ِّ حلد  آ ق جايوتوً فولاغم لافايو لل د
تّرهيتو   7)   ل تتكا افجتر تك افولاظي نسستتتتترتم اتالةه في افااويتو ا ى

   8)لافجارفيو  ارً 

لىا ستترول ف ق  افّاْ للظيلاو افعثستتيو لافعزنيو فسستتعارة  في افا تتية افيستتتي في افمتتقن     

لافيقب لا فاااستتو )أةستتتي  لحاترو اْ لنَّ اف سعَّرب لافااةستتيو في ألةلار تر يا نستتعااوين فيو  يعو  

و  9)ل افعثمتيو لافعتقنزاثي  نخيْ إفيغم أنَّ اف تية  افجايوو فيستت اتي رً هلاينروً لإ دار تعمُّ ار ضترفو أ

 الاسعارة  هاويو  اْ ىيا غر تثينْ تواو تالُّ في الاْ هوي ف ق    ن    أند 1فاا ةأص )سيسقلن )ن
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ر لافعارة   ر ف ين توب اف واو أت ق  سو و لإ د  ر فوالافو هوي ف ق  أ قص هغق هسىو افامتتتراغوو لهفب إ د

   10)افويو إفي افاغرة  هال افالافو الاويو افاّرسغو 

فغر )تّعيويرن  )ن      اْ استتم أل فاْ  و  يضتتع حي  تي  ستتعااْ اااّي أاتتوي      اايفه  1تار هقد

   11)إفي  يضع آ ق تييك فيه اف واو الاويوو أل حي  ت ين الاسعارة  أت ق  سو و 

ر لاستعارة  هّا فسستلاو افاستوايو فاا ت تغب ا تغيو أةستتيو   تياترً هّا ااو ستيّر لااو ةاتا       لأ َّ

دْ  ّغار هوي  يع   و افعّرستك   تاي  افاسىو ايو  قفي الاستعارة  هّا ت
افوكنو تأنَّقا اتتتتتت)أةستتي و إه 

 و لتكا افعّرسك نترا   ع أ ياع افّاْ افعي جرو اغر )أةستي  تار هتق ر سراارً  12)افاّتاي 

لىا هسغدِّق هو  لاغي  الاستتتتعاترة  هتّا ااو ستتتتيتّر اااّي )افعيييق  ل)افّاتْ و فرفعيييق هتّاه  تي أن  لا     

و لافعيييق هّاه أاتاْ لألستع  و  13)نسستعااْ تار نيجغه افااّي فا،و اْ أن نستعايقو لنسغالو لنسمتغه 

الاستتعارة  فيمتتاْ أةااو أاتتيروو  ّغر  أللاً  افعمتتغيهو تايفغم  )جي و  فومتتالو نر يرً  الاستتعارة   و 

افتتادو تايفغم  )أاي افغيتترو  فوستيوو نرف رً  الاستعارة   و افمتغيهو تايفغم )ةارن افغوا  فواوبو ةااارً   

 )تكا افّغرح في افستارو  فومتاقصو لتايفغم )هفب افّر ح في افستارو  الاستعارة   و الاستم لحاهو تايفغم

    14)فوثاْ

ر افّاْ فإ َّار ن ين ألل افيضتتع لافعيا   هوي  اّيًو لىا  ساِّْ هّه إفي  اّي آ قو  و ييق أن   ل      أ َّ

اترة تأ َّه استاه اتيقلة  لا نايز  اغر ايو اللل لاف ر يو فعرة  نّاْ  و افجّل إفي افّيعو لترة   و 

اغو في افّستتغو إفي افّيع إفي افجّلو لترة   و  يع إفي  يعو لترة   و  ّستتيب إفي اتتيو  و  متتر

   15)ةااعو   ْ ىيفغم فوميخي و إ ده   سرو افااق أل  قنف افثير  

 -لتّرك تاسيم آ ق فسسعارة  هّا ااو سيّر فياي  هوي اف وارلو لتي     

الاستعارة  في افلااْ  لتي أن نسمتقح افمتيو افاّ تيب حكاو افايو اغست، أفارفهو لتار  أفارفه   -1

 ار ه  لىا تعقتك الاستعارة   ع اتقح افلااْ لتثستوو تار نسارل فوقجْ اف ترفح  إ ده  قاَّع 

 افجيا كو أ   اعال 

الاستتتعارة  في افياتتتف  لتكا افّيع نا ْ هّا افغسيييو ضتتتاو افاجرز افاقستتتْو  ثي   -2

 افميخي و تلااْ افخيقال 

ي  -3 لتاع إها أحستتتو فيغر افايىع افوتيفو  ثي افعقن االاً أن  ايل    الاستتتعارة  في افاستتتاَّ

   16))الاثو افاقن  

لاسعاارل    أضف إفي هفب فاا هتك ااو سيّر إفي أنَّ الاسعارة  أت ق لائارً في افماق  و افّ قو إه  نايل  

الاستتعارةال لافاجرز في الىيال افايزل و أفي   و استتعاارفغر في الىيال افاّ ية و ل ّرستتغعغر فو س  

ُّْ  و  ّرسغعغر فوماقو لتي  ع هفب  علارلل   افّ ق افاقسْ أى

إههرن فوعاجك لالافعكاه اّلال    للظيلاو الاستعارة  في افمتاق هّا ااو ستيّر افعخييْو لافعخييْ هّاه تي 

تّرعو تاتر نايل   17)افايل  ر لظيلاتو الاستتتتعاترة  في افختتراتو هتّاه ا ى لفياوم أنَّ الاستتتتعاترة  في   و لأ تَّ

افختراو فيستتت هوي أ َّغر أاتتْو اْ هوي أ َّغر يشد نّعلاع اه في تقلنص افمتتيو هوي  و نّخاع لنّيش  

     18)لن تدا هويه ا ىّرع افتايف ارفعخييْ 
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     ً ر الاستتعارة  هّا ااو ةاتتا فيقتغ، االاغي  افعيييق أنتتتر أن  ن ين افاا تتيو نالُّ   لافعيييق هّاه   -لأ َّ

م افعيييق   19)هويه فلاظ  ر فيستتعااْ اال هفب افولاظ فلاظ آ ق  ىستتايو   أحاتار أن  إفيو ل و نمَّ فاا ىستتَّ

نستعااْ فلاظ اتغيه افمتيو  ع فلاظ افمتيو  لاسته لنستترم إفيه افثقم افاال في هفب افوسترن هوي افعمتغيه   

ي )افعا يْ  ل )افعمتتتغيه  لتي  رل جااً ارفمتتتاق  لافّيع اف ر ي  و  لتكا افتتتتقب  و افعيييق نسستتتاَّ

عَّ تتْ اه  و ييق أن ن تي  اه اولاظ افمتتيو افعيييق أن ن تي اال هفب افولاظ اولاظ افمتتغيه اه أل اولاظ افا

يه أتْ ز ر ّر ارلاستتتتعارة    ي )ا ااال ل لتي افك  نستتتتادِّ  لاستتتتهو لتكا افّيع في تكه اف تتتتّرهو نسستتتتاَّ

    20)لافغانع 

ر ستتغ  أنَّ الاستتعارة  هّا افّاَّرو لفسستتلاو افاستتوايو لا     تخقج هو ا  رة افك  ةستتاه   لنعغيَّو فّر  اَّ

فغر)أةستتتي و لتي  اْ فلاظ   رن فلاظ آ قو للظيلاعغر في افمتتاق افعزنيو لفي افختراو ا ىّرعو لتي  

 ىرئاو هوي هسىو افامراغو 

  ولىا ا عاوت الاستعارة  االاغي  الاستعغاال  و افيي رن إفي افاقب افاا رو  و افّادرو لالوارو لافغسيييو   

ُّْ افتااةستتتتيو افاقب ىتاناترً لحتان ترً أنَّ افغسيتو افيي تر يتو أنَّقل في افغسيتو افاقايتو اه جت و    21)لتتكا  تر أتتَّ

للاستتيار  غث  الاستتعارة و  فاوي افقيم  و لجيو فياةن ايو افثير  افستيّيو لافاقايو في افا تتية 

قو لستقهرن  ر أاتغثت فيو تعاوم ارفاةن افيستتي فإنَّ افاقايو ااأل تّزل هو   ستيروتغر  ّك لىت  غ دِّ

   22)لافعث يْ ااا أن فاال افيةانو لافغي و افثيدو لجيوتار اف ثيح 

و تار  23)ل لاغي  الاستعغاال أل افّاْ هّا افاا رو افاقب   غّي هوي هسىو افامتراغو افثايايو أل افيتايو

أنَّ تتكه افّظقنتو الاستتتتعغتاافيتو تي أت ق لضتتتتيحترً فوايترن فياتر نستتتتايته افغسييين افاقب اترلاستتتتعاترة   

افع تقنثيو الاتويو افاتواو افعي ن تقح فيغر اولاظ افامتغَّه اه افك  تي استم جّلو لييق  اعقن ا تلاو  

ي ارلاستعارة  افا  ُّْ لضتيحرً فيار نسستاَّ ّيو افعي نسثكم فيغر افامتغَّه للا تلاقنعو لفي افيىت  لاسته تي أى

   24)لنق ز إفيه اميو  و فياز ه

م افجرحظ)ل      الاستتعارة  تستتايو افمتتيو ارستتم ييقه إها ىر    تتتتتتتت  الاستتعارة  اايفه  255لىا هقَّ

تّاةج   25) اتر ته  و لنسلاغم  و تس  افجترحظ أنَّ هغترة  إىتر تو افولاظ تقاوم  لاغي  افّاتْ أل الاستتتتعغتاال لت

نوه فِّي افَّّرةِّ ضتتاو هسىو  متتراغو ايو افاّايل لافاّايل  ّهو  ىهرله افَّكِّ لاستتعالَّ هوي هفب اايفه تارفي َله

َّّمه﴾)يرفق  غه زه هوِّ جه  و  لافخز و  افثلاظوو لجغّدم لا نتتتتتيع  ّغر اتتتتيو فيثلاظ للا نخعرة و يفغر 49فِّخه

ر ىر ت افاسئ و  ار  افثرفظ افخرزن سايت اه     26)إ سرن فياّع  ّغرو لف و فاَّ

ر ااو افااعز)ل    فغر اايفه  274لأ َّ تتتتتتتت  فاا جاْ الاستتتعارة  ىستتتارً  و أىستتتر  فّين افغانعو فاا هقد

م اغر  و اتتيو ىا هقم اغر   استتعارة  اف واو فمتتيو فم نساقه
و لىا استتعمتتغا فغر اتتياتا ت يق   و  27)

 افاقآن اف قنم لالحرون  افّغينو افمقنلاو 

فغر اايفه  291لىا هتق أاي افاغرن ناوك)ل      أن   تتتتتتتت  الاستتتعارة  في تعراه )ىياها افمتتتاق  لهقَّ

و لاستعمتغا ناوك اغاا الايرل افمتاقنو  ثودِّسً إنرتر هوي  28)نسستعارة فومتيو استم ييقه أل  اّي ستياه 

 -لف   لاغي  افّاْو ل و هفب ىيل ا قئ افايل اف ّا  

 فار تاتدي ا وغه             لأةوم أهجرزاً ل رو ا و ْ  فه فاوت 

 ً لاستعارة فتيفه فلاظ افعاتي فيسئم اف توكو لاستعارة للائوه فلاظ اف و ْ   فرستعارة ا ق  افايل فويْ اتوغر

   29)لفاع يقه فلاظ الهجرز
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 اا وو افمتيو في   تتتتتتت  تواو افاارظوو اااّي الاستعارة و لتي 337لىا استعااْ ىاا و او جالاق)ل 

   30)أ    اا وو ااا اف س  في  ر نمغغه  و اااو أل في  ر ترن  و جّسه افميوو  

لىا  ظق ىاا و او جالاق إفي أند  ر نستتعغاا الاستتعارة   و افمتتّرهو توب افاسىو افامتتراغو ايو افاّايل   

لىا استتعااْ ت يق  و افمتتاقاو افلاثيل افاجيانو أاتتيرو  و الاستتعارة  فيل   لافاّايل هّهو إه  نايل  

فيغر اّرهو تغكهو لفيغر فغم  ارهنقو إه ترن  خقجغر  خقج افعمغيهو فاو هفب ىيل ا قئ افايل ن ف 

 افويْ 

 ر تاتي ا وغه     لأةوم أهجرزاً ل رو ا و ْفاوت فه فاَّ 

ف تأ ته أةاو  أن تتكا افويتْ في تتترلفته تترفتك  نعاتي ا تتتتوغتهو لا أن فته اتتتتوغتروً لتتكا  خقج فلاظته إها 

   31)ت  ْ 

لنسلاغم  و تس  ىاا و او جالاق أنَّ الاستتعارة  تعايدز اايزتيو  جاتار هّا )أةستتتي و أللاتار  تقتغ،    

الاستتعارة  اويو افمتتاقو لنر يغار  تاي  الاستتعارة  هوي هسىو افامتتراغو ايو افاّايل لافاّايل هّه هو  

  قن  افّاْ أل الاسعغاال 

تتتتت  هوي الاسعارة  في حان ه هو افغانع افك  نسقاو اه افتقنف 366لىا ت وَّم افارضي افجقجر ي)ل     

فغر اايفه   لإ ار الاستتعارة س  ر اتعسلاِّي فيغر ارلاستتم افاستتعارة هو الاتتْو ل اوت افاغرة    لافجاناو فاقَّ

  فجاوت في   رن ييقتر   ل و نهمَّ فاا أاترة إفي هسىو الاستعارة  اأنَّ  ستغر لىيا غر افعمتغيهو فيايل 

غههو ل ّرستتتغوس افاستتتعارة فه فواستتتعارة  ّهو لا عزاجس افولاظ ارفااّيل حعي لا نيجا  ل ستسغر تاقنك افمتتتَّ

   32)ايّغار  ّرفق و للا نعغيو في أحاتار إهقاض هو الآ ق 

   ً تتتتتتتت  في تعراه افاياز و  متتيقاً إفي  لاغي  الاستتعارة   370)ل   هّا الآ ا   -ل جا تكا ال ق أنتتتر

لإ اتر استتتتعاترةل افاقب افااّي فاتر فيل فته إها تترن ناترةن اته أل نتاا يتهو أل نمتتتتغغته في ااا   اايفته  

أحيافهو أل ترن سغغرً  و أسغراهل فع ين افولاظو افاسعارة  حيّ ك لائاو ارفميو افك  اسعايقل فه ل سئاو  

و لالاستعارة  تاي  هوي هسىو افامتراغو اّيراو أحاتار هو الآ ق أل  ر ناي   ار هو لهفب في  33)فااّره 

 حان ه هو ااق أاي تار  في ىيفه 

 لاغيت أ سىي اقل    واه     حعي هافت أجرجغو ااكاه

فيل تّرك اتتغب هوي افثاياو فياراْ اكتق فين حعي نع رفأ افااّيرنو للا  متتقلب هكبٌ للا    فيايل   

لناي  ااتتتغر أجرج هوي افثاياو فيستتعااْ اكتق افازاجو لتكه استتعارةال نّيب ااتتتغر هو اااو 

   34) ار  ااال ل غر فيست اثارئ  فيار اسعايقل فه 

رو في تاقنف الاستتتتعاترة   غيدِّّيو لظيلاعغتر اترفغيترن       ر هواترو هوم اف س  فاتا ستتتتو يا  ستتتتوتب افّاتد لأ تد

فغر افق ر ي)ل  لافعيضتيحو تار ات فه   تتتتتت  اايفه  384هقَّ ضتِّ الاستعارة  تاوي  افاغرة  هوي ييق  ر لس

   35)في أاْ افويو هوي جغو افّاْ لا ار و 

و ستتغايه  و افّاَّرو في ايرن  لاغي  الاستتعارة   395أاي تسل افاستت ق )ل   ل ترن   تتتتتتتت  أت ق وىدو  اَّ

و و فيايل   أاتتْ افويو إفي ييقه   يالاستتعارة   اْ افاغرة  هو  يضتتع استتعاارفغر ف  للظرئلاغر افاعاادِّ

فيقضو لهفتب افيقض إ تر أن ن ين اتتتتقح افااّي لفتتتتتْ ا اتر تو هتّهو أل تتأتيتاه لافاغترفيتو فيتهو أل 

 يا اتتتترة  إفيته اترفاويتْ  و افولاظو أل تثستتتتيو افااقض افتكص نغقز فيتهل لتتكه اللاتتتترم  يجيو  ف
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و  ر لا تعتتاّه افثاياول  و زنرو  فرئا  ف ر ت  الاستعارة  افا تيغول لفيلا أن الاستعارة  افا تيغو تعتتاد

   36)افثاياو ألفي  ّغر اسعاارلا 

َّْ تاادو لظرئف الاستتعارة  هّا افاستت ق  نايو إفي أ َّه تار ْ  ع افّ تتيل افاقآ يو لافمتتاقنو    لفا

 ً    37) ار

تتت  الاسعارة  هوي سرئق أ ياع افاجرزو لجاوغر ألل ارب   و 463لىا فتَّْ ااو ةاي  افايقلا ي)ل     

الاسعارة  أفتْ   يّيو في افماقو إه  نايل  نأاياب افغانعو اْ لجاوغر  و أتمد افخ رئ  افجارفيو لافعز

افاجرزو لألل أاياب افغانعو لفيل في حوي افمتتتتاق أهجك  ّغرو لتي  و  ثرستتتتو اف س  إها لىات 

    38) يىاغرو ل زفت  يضاغر 

  فتتتتسً هو هفب فاا أاتتترة افايقلا ي إفي لظيلاو الاستتتعارة  في اف س  لتي الاتستتترعو تار نايل      

لالاستتعارة  إ ار تي  و اتستترهغم في اف س  اىعااةاً لوافوو فيل ضتتقلة ل لن أفلارظ افاقب أت ق  و 

   39) ار يغمو لفيل هفب في فيو أحا  و ال م ييقتمو فإ ار اسعارةلا  جرزاً لاتسرهرً 

أ هغا    تتت    ر رً لاسارً فسسعارة  في تعرايه )أسقاة افغسيو  ل)ولائْ  474افارتق افجقجر ي)ل   لىا ايَّ

ا هجرز   متيقاً إفي  لاغي  افّاْ في  اقض حان ه هو تاستيم الاستعارة  إفي افالايا  لييق افالايا  ييق  

فغسيييو افك  نسقاو  أنَّ  لاغي  افّاتْ هتّاه نخعوف تار رً هو  لاغي  افّاْ افك  ت وَّم هويه  و ستتتتغايه  و ا

م الاستعارة  اايفه   ٌْ   اه  اْ افولاظ افيضتايو فاا هقدِّ اهوم أنَّ الاستعارة  في افجاوو أن ن ين فوَّلاظ أات

عو نم نستعااوه افمترهق أل ييق   ضتِّ في افيضتع افويي   اقلم تالُّ افمتياتا هوي أ ه ا عس َّ اه حيو لس

وافمتتترهق في ييق هفب الاتتتْو لنّاو نوو نم إ غر تّاستتتم    ه إفيه  اسً ييق لاز   هوي في ين تّرك ترفارةِّ

نلايا  اوهو  فرئا و   ل يضتتع تكا افك  لا  أن لا ن ين فه يأحاتار  أن ن ين فّاوه فرئا   لاف ر   -ىستتايو 

حي  ن ين ا ع تترل الاستتم اار لضتتع فه  و  قن  أةنا اه افعيستتع في ألضتترع افويوو لافعّين في 

 قاهر  وىرئ  في افلاقلن في افاار ي افاافيل هويغرو تيضتتاغم فواتتتي افياحا أستتر ي ت يق ً اثستتك 

ن     و لأ ر افالايا ا عسم أجّرن افثييانو  ثي لضتع افمتلاو فس سترن ل افامتلاهق فوغايق ل افجثلاوو فولاق

فاا ارنه فب ارستتتعارةته فرئا ٌ ل اّي  و افاار ي ليهقض  و اليقاضو فيلا   رن توب الاستتتعارة  فم 

ةأنت أستااً  لأ ت تاّي ةجسً   نث تْ فبو لجاوو توب افلارئا  لهفب افيقض افعمتغيه     و ل  رفه ىيفّر  

   40)ةجسً جياواً ل  ااةاً  ل  ااسرً و تقنا إ سر رً  تيو افيجه  عغودسً  اجرهروً ل  اثقاً و تقنا 

  

 المبحث الثاني

 نظرية الاستعارة عند المحدثين

و الاسعارة  هّا افاثانيو  ظقنعيو أسرسيعيوو لتار       -تعتاَّ

 -النظرية التفاعلية: -2-1

تساتاد افّظقنتو افعلاترهويتو  و أتمد ا فقازال افعي ظغقل في  يتاان افغسيتو افيقايتو افثتان توو لتااتْ هوي 

تختي افغسيو افااناو افعي تقص أنَّ الاستتعارة  ت ين في وائق   اْ افولاظ ارفيضتتع تار زهم أاتتثرب 

اأنَّ  الاستعارة  فيستت  ستأفو افّظقنو الاستعغاافيو أل افّاويوو لىا نرة هويغم أاتثرب افّظقنو افعلارهويو  

تثينْ أل استتتعغاال فو وارلو في حيو أ َّغر في الستتترن استتتعارةال لهسىرل ايو الف رةو إ َّغر هاويو  
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و لأنَّ افامتراغو فيستت افاسىو افيحيا  في الاستعارة و اْ تّرك هسىرل أ قص  41)تغرول ايو افّ تيل 

و لهويه فإنَّ افلا ق استتتعارة د لتي نااْ اياستتتتو افاارة وو لفكفب فاا  42)ييقتر تاي  هويغر لاستتتعارة 

اهعقض أاتثرب افّظقنو افعلارهويو افق نو الاستعغاافيو تي غر تث تق الاستعارة  في  ستأفو فيينو فا،  

نو أ ده  ستتتع ين هّا ر   اقد اْ إ دغم نّظقلن إفي الاستتتعارة  هّا استتتعاارفغر هوي أستتترن ايو ف قتيوو  س

 يو  خعولايو تااسن  اروً لتستتعّاان إفي تواو لاحا  أل هغرة  لاحا  ن ين  اّرتر حراتتْ ف قترن فمتتي

او تكه افّظقنو  43)تلارهْ ترتيو افلا قتيو   -  ل و أتمد ةلَّ

 

 -)آيفور أرمسترونغ ريتشاردز(: -1

ل تكه افّظقنو افثان و فسستتعارة  لهفب  و  سل إاتتااة تعراه افايستتي   نسااد )آ أ ةنعمتترةوز     ستتدِّ

 و لنا و أن نساتاَّ تكا اف عترب نية  هوي افعيجغترل افغسييتو افاتاناتو 1936اتتتتتتتتت)فوستتتتلاتو افغسيو  هر   

لاروتر أنَّ  الاستتعارة  لا تعاوَّ    إلاد فسستتعارة  للاستتيدار افّظقنو الاستتعغاافيو افعي ستترول ىقل رً هانا   س

و لف ي نس غت )آ أ ةنعمتتترةوز  ى تتتية  44)ا واو  اجايو لاحا  ااتع افّظق هو افستتتيرن افياةو  فيه 

 -افّظقنو الاسعغاافيو الةستيو فاا لضع نسث افعقاضرل فسسعارة  فعوي  اا ر عغر افاّرسغوو لتي 

  نقص )أةستتتي  أنَّ الاستتعارة  هغرة  هو افااة  هوي ة نو افاعمتتراغرلو لتي  ث تتية  هوي أولاا 

تّر  ايش ل ع وَّم  و  سل  ااا ولن ااتتتتتغترو لىا اهعقض هويته )آ أ ةنعمتتتترةوز  اأنَّ لاىع افثترل أ َّ

في افّستتغو   ة نعّر فواعمتتراغرل لفيلاتر فار ىيا فّر أن  غايو لتكه افق نو افعمتتراغيو تخعوف ايو افّرن

 فثسك 

ا  ا )أةستتتتتي  أنَّ افايتغتو هوي اتتتتيتريتو الاستتتتعاترة  لانا و  اوغتر إفي الآ قنوو لىتا  ترفلاته  ثاانياا   أتتَّ

)آ أ ةنعمترةوز  اأنَّ اتعسترب افااة  هوي اتيريو الاستعارة  اا راو الاتيرو افعي نا و تاوداغر لاتعستراغرو  

ُّْ هفب نعمُّ ا عارفه هو  قن  الآ قنو  ع افويو افعي نا و تاواغر اياست  عغر لتس

أىقَّ )أةستتتي  أنَّ الاستتعارة  اتتيو  رلث لاستتع ّرئي في الاستتعاارل افويي و أ  إ َّغر ا زنرح هو  ثالثاا:

افّا، افاأفيم فسستتعاارلو ايا أنَّ الاستتعارة  في  ّظية )آ أ ةنعمتترةوز  تي افاغاأ افثرضتتق في افويو 

   45)في  مر  افويو افثقد 

رتار )افاثايل  ل )افثر ْ و لأاترة إفي أ قنو       لىا ةتَّز )آ أ ةنعمترةوز  هوي  قفي الاستعارة  فستاد

عص اغار الاسعارة و لتار   -ةئيسيو فوكنو تسّ

 حتية افثر ْ لافاثايل  ع افعلارهْ افامعقك ايّغار -1

لا نسعاتر تْ  ع افثتر تْ  جقو ز قفترً فواثايل تاتر لةو في افغسيتو افاتاناتوو اتْ إنَّ افعاترلن ايو   -2

ستتتتتك إفي أ د  ّغاتر  و و للا نا و أن نسّ عص  اّيً ها ىيص  عاتادِّ افثتر تْ لافاثايل لاجعاترهغاتر نسّ

 و لنسعالُّ )آ أ ةنعمرةوز  اأايرل )و غر   في لاف  غق)افعيال  في ىيفه  46) ّلا ويو

و ل ع أ َّب ةىي  فوست ا ويْ أل فرتق  ل ع أ َّب هاي  فأ ت ارم 

 فأ ت ىي د اس يتكو ل اويو اس تاف 
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تّر نا و افايل إنَّ تاف  هتو افمتترهق تي افاثايل لافّغق تي افثر ْو أ  إنَّ افاغرة  )فأ ت ىي د اس   

يتتتك  فغي لاتتف فوكتو أللاً و نسمَّ افّغقو لأنَّ ) اويو اس تاف   لاتتف فوّغق نسمَّ افكتوو لاكفب لا 

ن تكه الاسعارة  إلاد هو  قن  حتية افتقفيو )افاثايل=تاف  هت و افمرهق  ل)افثر ْ=افّغق   تع يد

عص افااّي الاسعارة  إلاد ارجعارهغار لتارل غار ااتغار اغاا        47)لافعلارهْ ايّغارو للا نسّ

  تاي  هوي وةاستتو حرلال ستتيو افلاغم لتيلايو  ارفجعغرو إه   نقص  لهاي رً فإنَّ أ قلحو )آ أ ةنعمتترةوز

يه اخقافو افااّي افخرلو أ  الاهعارو اأنَّ   أنَّ افثجق الستتترن افك  ناي  هويه ستتتيو افلاغم تي  رنستتتادِّ

دِّْ إ سترن   اً ا تقم افّظق هو افستيرن أل الاستعاارلو تار رً تار أنَّ ف    فو واو أل افالاقو   اّي نراعرً  ستعاقد

   48)اساه افخرل افاسز  فه 

لاكفب ا عاا تكا افع تتية افعاويا  لأاتترة إفي أنَّ  اف واو افالاقو  افعي تأتي  ازلفو هو اايو اف وارل      

افاّتيىو أل افالاعقضتوو فيل فغر  اّيً في هاتغرو اتأ غر اتأن أنو ةىاو  ويَّ و في فيحو لا ت عستك حجارً 

   49)أل  سرحو  ر فم تيضع في إ رة  ايَّو 

لاّرو هوي هفب فاا تياّت الاستعارة  هّا )آ أ ةنعمترةوز  تي غر تعيفا هو افّظقنو افستيرىيو فوالافوو     

فإها تر ت اف واو تي اانْ تأفيف  ظرتقو تي  لاسغر أجزاو  لاعاا  فاخعوف سيرىرتغرو فإنَّ  غاأ الاسعارة   

فيوو الاحعلارظ الا قتي اتي يو  خعولايو    نس تر   و تكا افعأفيف فو وارلو الاستعارة  تيو حستك اتيريو ألد

   50) عقافاهي افعلارهْ في اف واو  لاسغر أل افاغرة  افغسيتو افعي ت ين ولافعغر  عيجو تلارهوغار

ا )آ أ ةنعمرةوز  أن الاسعارة  لا تاي  هوي هسىو افامراغو فثسكو اْ تاي  هوي هسىو افعغرنو       لن تدِّ

لالا عسم أت ق  ّغرو تار نايل   لهاي رً فإنَّ الاستتتعارةال افعي لا ن ين فيغر افعغرنو لالا عسم ايو  

ويوتو جتااً  إنَّ الستتتترن افظترتق  افاثايل لافثتر تْ اترفب افعتأنيقو تاتر تي افثترل في افعمتتتتراغترلو تي ى

ل لالا عارل هاي رً ن او في ااا افعمتتتراغرل  ييق أنَّ افعثينق افاعايز افك  ن تتتيك افاثايل  فوعثيد

   51)لنثادِّاه افثر ْو إ دار تي في افيرفك  عأل  الااْ الا عسفرل أت ق  و افعمراغرل 

 )ماكس بلاك(: -2

او افّظقنو افعلارهويوو لنقص أنَّ الاستتعارة  لا تاي  هوي استتعغاال تواو ا واو      نساا) رتل اسك  أحا ةلَّ

أ قصو اْ إ َّغر  عرج افعلارهْ أل افعيتق ايو ا ة  الاستتتعارة  لا  رة افاثي،و حي   تلااا افغ ة  ااا 

 نستوم االةه  و هاويو افلااا   ترئ تغر لتستترم إفيغر   ترئ  أ قص الااْ تلارهوغر  ع ا  رة افك  لا

لا ضرفو ترته  إنَّ السا في ىيفّر )زناٌ أساٌ  نلااا ااا   رئ هو لتسترم إفيه أ قصو لزنااً تكفبو 

   52)حي  نا ّب ة نو سارل امقنو في الساو لأ قص حييا يو في زنا الااْ افعلارهْ 

هّا ر  ستتتعااْ استتتعارة   رو فّثو حيرل ف قتيو    لنمتتتقح) رتل اسك   غياو تكا افعلارهْ اايفه      

حيل أاتتيرو  خعولاو لحقتيو في الآن هاته  لتار تقت زان هوي فلاظ لاحا أل هغرة  لاحا و اثي  ت ين  

تّر  تاةك أنَّ ولافعغاتر  عيجتو فعتاا وغاترو لنستغَّ  تتكا   هوي افايل افعترفي ))افلااقاو تم ز يج ألةلاتر     و إ د

ْ  اتراوتو ايو افلااقاو لافز يجو لهفتب  ع افعاترةض ايو افالاغي يوو هفتب أنَّ أف ترة تر حيل  افعاغيق نا تدِّ

   53) ييو تعلارهْ ف ي تاتي  اّيً  رتجرً هو تكا افعلارهْ نافلااقاو اللةلاييو لافز يج ال ق

لىا ايَّو ) رتل اسك  أنَّ استتتعخاا  الاستتتعارة  ناتي  اّيً جانااوً لتي نخ ُّ افع تتتية اف س ي     

ُّْ استتتعخاا  تس ي نثعي  هوي تيييق ولافي لفيل هوي تيييق  ثي  أل  أ ر ّر أت ق هاي روً فإها ترن ت

 اقفي فثسكو   ْ افاوك فّظر  اف وارل افارو و فغي نمعاْ هوي تيييق 
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افالافو افثقفيو  لاستتعخاا  لظرئف  خعولاو ن ودِّ  إفي  و   جرزال  خعولاو  فا سً اف رتك في افستتخقنو 

   54)نايل ه ل  ر نقناو لفي افاغرفيو نغرفب في افااّيو لت كا ولافيب

لنقص أنَّ  لاغي  افامتراغو  لاغي  ير او ل َّه ىا ن ين حستيَّرً لىا ن ين هاويروً ل و نمَّ فإنَّ افامتراغو      

ر تايو إفي افعاتانق  تستتتتاح اعاييز وةجترل فيغترو لفتكفتب فتإ دغتر تايو اترلحقص إفي افعاتانق افتكاتي أت ق  اتد

    55)افايضيهي

اً أضتتف إفي هفب فإنَّ  افستتيرن هّا ) رتل اسك  نا دِّْ ولةاً ارةزاً في  و   اّيً جاناو لن تتغح إ رة

 ار ناّي أ َّه في ستيرن تس   ثاَّو  اتي تأ ك اف واو افعي تسااُّ   فسستعارة  في متف  اّرترو تار نايل  

تي    -فيل تي  اّرتر الاتتوي تار رً في الاستتعاارلال الوايول إه إنَّ افستتيرن افجانا   ثيةاً  اّيً جانااً 

و لتي االةه ن ندِّق ا  رة في افولاظ افغ ة  لجْ أن نغا   56)نسلاتتتتي إفي  اّرتر –إ رة الاستتتعارة   

   57)فيه ولافو جانا 

 )بول ريكور(: -3

تعجوَّي ة نو )ايل ةن ية  فالاغي  الاستعارة   و  سل ةفتته فاستوَّارل افّظقنو الاستعغاافيوو لهتك     

ٌْ ةنرو ث واْ تي ال ايهج الهوي فسستتتعارة   إفي أنَّ أ قلحو )آ أ ةنعمتتترةوز  ل رتل لييقتم ها

إفي أنَّ الاستعارة  ظرتق  إستّرونو لا تستايوو لتكه  لىا أاترة   58)تي غر تساادِّ   اوي رل جانا  هو افياىع

لا نجك أن  عثاَّث هو استتتعاارل   افظرتق  ىرئاو هوي هسىو افعيتق ايو افاثايل لافثر ْ وتار نايل  

استتعارة  ف واو  ايَّّوو اْ هو ىيل استتعارة  تر ْ  فرلاستتعارة  تي حراتتْ افعيتق ايو  لاقوتيو في 

و افاتتيو اللفي ىتتيو نر يوو فإها تر ت الاستعارة  لا تغعمُّ ارف وارل إلاد ل َّغر تّعص   ىيل استعارة و تعتتاَّ

ظرتق  اللفي افعي نّغيي تأ وغر فيستت افاالل هو افااّي افثقفيو أللاً هوي اتايا جاوو تر ووو إهاً فرف

و لىتا أاتتتترة )ايل ةن ية  إفي أنَّ افايل  59)اتْ تيظيف هاتْ ا ستتتتتّرو هوي اتتتتايتا افجاوتو ا تر وغتر 

الاستتتتعارة  ىغْ أن ن ين تيتقاً ايو  لاقوتيو في افايلو تي في حاياعه تيتق ايو تألنويو  عارةضتتتتيو  

و فتتسً هو أند افامتراغو ايو افثر ْ  60)فوايل  لاف تقاع ايو تكنو افعألنويو تي افك  نسيك  الاستعارة 

   61)تي هر ْ ضقلة  فخو  هسىو افعيتق  ةن ية)لافاثايل هّا 

ر سغ  أن  ظق  )ايل ةن ية  فسسعارة  ترااو     فتتتتت)آ أ ةنعمرةوز  ل) رتل اسك  تي ه    ل سعمف  اد

نّغيي فواولايظ الاستعارة  أن   نّظق إفي الاستعارة  هوي اتايا  ستعيص افعقتيك لافجاووو تار نايل  

نساةنه ارهعغرةه  قتَّغروً لارفخ تتتيل إها ترن اتتتثيثرً أنَّ أنق افااّي  عيفدِّا هو فاْ  رل تارةستتته 

   62)اف وارل ااتغر هوي ااا في افجاوو 

فتسً هو هفب فاا ةأص )ايل ةن ية  أنَّ لظيلاو الاسعارة  لا تاع ق هوي لظيلاو افعزنيو لافعزلن و      

إنَّ الاستتتعارة  فيستتتت تزلنارً فلاظيرً فوخترب  اْ فغر   اْ إ َّغر تخو  ولالال جانا  في افياىعو إه  نايل  

أت ق  و ىياو ا لاارفيوو ل دغر تاتيّر  اوي رل جانا   لايجيز افاغرة و تخغق ر الاسعارة  اي رً جانااً هو  

   63)افياىع 

لىا ا عاا افعاالفيين   تتتياتتترً )جين ستتتيقل  افّظقنو افعلارهويو اأن الاستتتعارةال لا تااْ اعلارهْ      

استتعارةال لا تاقم تيتقاً ايو    و اْ تّرك  64)ولافي  ع توارل أ قص فايل نمتتعيْ هوي  اّي حقفي

افاتك افاجرز  لافاتك افثقفي حي  تقو جايع أفلارظغر ا تية  حايايو أل  جرزنوو لإن ترن لا نّلاي  

لجيو تارايق استتتعارةنو تثي، اغر تارايق  ستتتعااوو حقفيرً  فتتتتسً هو أ ده فيل حعايرً أن نأتي افعاغيق  
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الاستتعارة  في ستتيرن تارايق  ستتعااوو حقفيرً  اْ إند افولاظو الاستتعارةنوو لإن تر ت لاةو  في ستتيرن 

حقفي لا ناّي هفب أند ناو تلارهسً ارفتتقلة  ايو افغ ة  افاجرزنو لافستيرن افاستعااْ استعاارلاً حايايروً  

تّرك أ د تلاترهتْ ايو افولا تّا تعوتو  و افجويتا   فيل ت ظتو الاستتتتعاترةنتو ل ثيتغتر  فلاي افا ترل الآتي  ))ت

و لفكفب   65)افثقفيو هفب أنَّ ))تّا استتم اتتخ تتي لا نثاْ أنو ولافو تار تي افثرل ارفّستتغو إفي افجويا 

هّا ر  عثاَّث هو  اّي استعارة  ف واو    فاا ةا، )ستيقل  الاستعارةال ااا تانو افاع ودِّمو تار نايل  

ر نا و فواع ودِّمو لتي نعولاظ اغترو أن ناّيته اتقناتو   ر تاّيته  أل هغترة  أل جاوتوو فتإ َّاتر  عثتاث هاتد تغعاتا هاتد

    66)تكه اف واو أل افاغرة  أل افجاوو في افياىع  إ دّر  عثاَّث هو افّيانر افاا ّو فواع ودِّم 

في ت يق  و  ظقنترل افوستتتتر يترل   ل غاتر ن و  و ال ق فتإنَّ افّظقنتو افعلاترهويتو فغتر اترع تغيق لتتأنيقتتر    

افثان و في افاقن افامتتقنو ضتتاو تتينق  لاغي  الاستتعارة  للاستتيار افّظقنو افستتيرىيوو ل َّغر تعلا   ع 

افّظقنو افعلارهويو هوي أنَّ ا عسم افالاغي  الاستتتعارة  نعاوَّ  ار عسم افستتتيرىرل لافاقائو افعي تا ْ 

او افع تيةنو افجمتترفعيو ظرتق    67)في اّيو هفب افالاغي  و تار أنَّقل هوي افّظقنو ا وةاتيوو لنَّ افستدِّ

في ف ق ))آ أ ةنعمترةوز  و هفب أنَّ افّظقنو افجمتترفعيو تقص أنَّ افغّيو فيستت ارفتتقلة  حراتْ جاع 

   68)أجزائغرو اْ إ َّغر  و  يّو  خعولاو هو تكا افجاع

 -النظرية الإدراكية: -2-2

ةندو  هوي نا )جيةج لان يم  ل) رةك      ظغقل افّظقنو ا وةاتيو فسستعارة  لتي )افّظقنو افع تيد

جي ستو   ع اتالة تعراغار)الاستعارةال افعي  ثير اغر  و ل و أتمد افاثترل افعي ات َّوت تكه افّظقنو  

( )ا وةاتي   افااقفي  )جتترتّتتالم cognitive constraintافايتتا  اىعقحتته  افتتك      Jakendoff  

  لتي  ظقنو لضتتتع أستتتستتتغر لوافع هّغر  Frame semantics و ل ر هسقم االافو ال ق )1983)

 افعي  1985و لأ يقاً  ظقنو افلاتتتتتروال افكتّيو افعي ىاَّ غر )فيتي يي ) Filmore 1984)فيواية )

   69)أاغثت  ا سً  سئارً فعثويْ الاسعارة 

لىا أتدا )لان يم لجي ستو  أنَّ الاستعارة  لا تثع قتر افويو افمتاقنو فثستكو اْ تي  يجيو  في سترئق 

وافاّر هو تين جزو تغيق  و  ستاّر افع تية  افارو   غّيو استعارةنروً أ    أهترن افغمتقو إه  نايلان  

َّْ افع تتتيةال تسلاغم جزئيرً اياستتتتو ت تتتيةال أ قص  ن   70)إنَّ ج و لف و  ر افع تتتيةك لتيف نع يَّ

 افع ية هّا ا  سرن ف ي  لاغم اه الاسعارة ك

نعاوَّ  االاغي  افمتيو افك  لا نيجا لجيوه   و ل  71)افع تية تي  ح تيل اتية  افمتيو في افكتو     

في الهيترن لتي جترة  في افايجيوال لافااتال ترل 
  لىتا أاتتتترة )لان يم  ل)جي ستتتتو  إفي أند  72)

 ً ة  غّيو استتعارةنروً فااّي هفب أنَّ ال متتتو لافويو  غّيّرن استتعارةنر و لهويه فإنَّ افع تتية   73)افع تتيد

فعه ) رةنر تيقنزاه تراقنه   اّرو هتّيد ن يد ه افلاقو أل افاجايهو هو اتتتتيو  و  الاستتتتعارة  تار هقَّ

و إه  إنَّ الاستعارةال في افويو فيستت  ا ّو  74)الاتيرو ولن أن ن ين هفب افمتيو  يجيواً هوي افثاياو 

دْ   ّدرو فكفب نجك أن  لاغم أنَّ الاستعارة  تاّي افع تية  إلاد لند تّرك استعارةال في افّست  افع تية  ف 

   75)الاسعارة 

فت الاستتعارةال افع تتيةنو اياتتلاغر  ستتوستتوو  ستتايو  و افعّرظقال أل افقلاا، هغق  جرلال      لهسقدِّ

)ت تتيةنو و نعمُّ اياستتتعغر تأستتيل  جرل  تام  )  ْ  ارةفّر افاعاواو ارفجاال  هوي  ثي    لارتيايو

   76)جزئي االاقوال  جرل    اة   خعوف )  ْ  ارةفّر افاعاوداو ارفثقب 
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ة  ايدو       لىا هتك افغرح رن إفي أ َّه  نا و فع تتية استتعارة   ايَّوو اإترحعه تغ يق  ظغق لاحا فع تتيد

ة لا تسئم تتكه  )  تْ افاظترتق افثقايتو في افجتاال و أن  ناّاتّر  و تغ يق  ظترتق أ قص في تتكا افع تتتتيد

و أ  إ دّر  اةك افع تتتية الاستتتعارة   و  سل  جرل ت تتتية آ ق  يجيو في لاىاّر   77)الاستتتعارة  

تّر   تّر لتجترةا افيي يو لاتكفتب فتإنَّ افاجترل افع تتتتية  تي تا يسل هتّيتو يّيتو  إ دغتر اتتتتقائح  و  اترةف

ي تكه افعا يسل)ت تتيةال و لتكه افاارةم افعي  افستترااو افعي تعاود  اخغقال أل ظياتق  ثاَّو و تستتاد

ْ  جرلاً  ر لتخا  افعاغيق)الاستتعوزا   الاستتعارة تعتتت ن تكا  78)او افاّراتتق الستترستتيو تمتت دِّ و لنع يد

 -  79)افاجرل افع ية   و نسنو أجزاوو لتي

   إ دّر  ستتتعخا  افاجرل افا تتتاةو تاجرل ت تتتية  فلاغم  Source domainافاجرل افا تتتاة ) -1

دْ افاجترل افع تتتتية  الآ ق) دْ تجقنتااً أل أىت افاجترل افغتام   ت ين افاجترلال افا تتتتاة  اتيترً أىت

 تاايااً  و افاجرلال افغام  

   إ دّر  ثرلل فغم افاجرل افغامو تاجرل ت تية و ااسترها   Target domain افاجرل افغام ) -2

 جرل ت تية  آ ق)افاجرل افا تاة و ت ين افاجرلال افغام ا تلاو  اتيو أت ق تجقنااً لهاتيو  

  و افاجرلال افا اة  

افعيافارل  ناّي فغم افاجرل افغام  و  سل افاجرل افا اة أن   أ ك ارلاهعغرة تيافارل ت يةنو   -3

  ايدّو ايو هّراق افاجرل افا اة لهّراق افاجرل افغام   

و فقن ايو افع تية الاستعارة  لافعاغيق)الاستعوزا   الاستعارة  تار أاترة إفيه )لان يم  ل) رةك   لناَّ

ن ايو افع تتتية الاستتتعارة  لافعاغيق   تق ق  أنَّ  و افتتتتقلة  ل د  ّرىمتتتو في الاستتتعارة  أن  لاقدِّ

ب افع تتتتيةال  الاستتتتعاترة  افقئيل افتك  تي  اقفي اتغياعتهو لايو افعاغيقال افويينتو افاثتاَّو  فعوت

ر افعارايق الاستعارةنو  قناو في  80)الاستعارةنو و لهويه فإند افع تية الاستعارة   قناو في افعلا يق لأ د

   81)اف س 

      َّْ و ت ل و افجانق ارفكتق أنَّ افغّيو افع تتيةنو الاستتعارةنو لا تقتغ، ارفلا ق فثستتكو اْ إ دغر تعتتتاد

تّر   تْ افوين لافغي تو لافجيتق   و في تجترةا تّرو ااتر في هفتب افاظترتق افثستتتتيتد الااترو افتغيايتو في تجقاع

دِّْ و لاّرو هوي هفب فإند   82)لاف تتيل  افعجقاو تي  هاك افاظغق افك  تعيافق هويه جاياّر ارهعغرة رو ا 

     83)اسر وو ترئّرل امقنو تايش هوي تكه الةض في إ رة  جعاع امق  

لأ ياع افعجقاو ترته  غيايو ارفااّي افعرفي فغي  رتجو هو تلارهسل افغمتتق  ع افاّراتتق اف سنو افعي     

 -  84)تعغّدي هويغر أ ياع الاسعارةالو لتي

تلارهسل افغمتق  ع الآ قنو وا ْ نارفعغم )ا تسىرً  و افا ستسترل الاجعارهيو لافستيرستيو   -1

 لالاىع رونو لافانّيو  لتعم دْ  ّغر الاسعارة  افغّيينو 

لافعقتيتتك   -2 افتتكتّيتتوو  لافاتتاةال  ا وةاتيو  )افجغتترز  افغمتتتتق  ع أجستتتتتروتم  تلاتترهسل 

 افار لاي   إف  و لتعم دْ  ّغر الاسعارة  الاتجرتيو 

كو ل ارفجو الاتيروو لالتْ   إف   ولتعمت دْ   -3 تلارهسل افغمتق  ع  ثيتغم افلايزنرئي )افعثقد

  ّغر الاسعارة  ال تيفيجيو 
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تّر استتتتعاترة   و حيت   غياعته        تّر لا لااترلات تّر لستتتتويتترت تّرو هوي هفتب فتإنَّ جزواً تغيقاً  و تجترةا لا

  ل و نمَّ فإنَّ  افااة  هوي فغم  85)لارفعرفي فإند  ستاّر افع تية  ن ين  غّيّرً جزئيرً اياستتو الاستعارة 

افعجقاو هو  قن  الاستتتعارة  تسااد  اّي في حاَّ هاتغر  لتي في هفب   ْ استتتعخاا  حرستتتو افق نو أل 

ِّ رتهو للا  غراتق   حرستو افوال في ح تيل ااا ا وةاترل  لتكا ناّي أ ّر لا  اةك  ظرتق افارفم ل  يد

   86)افعجقاو إلاد  و  سل ااا الاسعارةال 

 و  سل  ر ىاد ّره ستترفلارً في تكا افغث  نعغيَّو فّر أنَّ افخسم ايو افّظقنرل اف سنو فسستتعارة  ن او      

في آفيرتغرو إه  إنَّ آفيو الاستعارة  في افّظقنو الاستعغاافيو تي افّاْو لآفيو الاستعارة  في افّظقنو افعلارهويو  

ر آفيو الاسعارة  في افّظقنو ا و  ةو لارفعرفي فإنَّ أ ُّ تيييق في آفيو  و تي افعلارهْو لأ د ةاتيو تي افع يد

 تكه الآفيرل ن ودِّ  إفي تيييق في  لاغي  الاسعارة  لإ رةتر لهسىعغر للظيلاعغر لتاسياغر  

 

 الخاتمة

ىقل رً هانا و لتكه إنَّ  ظق  افاا رو فسستتعارة  تّث تتق في  لاغي  الاستتعغاال أل افّاْ افعي ستترول   -1

ةال تار  جا  افّظق  هغرة  هو تار وغم  ع الاستعارة  في إ رة افولاظ لفيستت في إ رة الف رة لافع تيد

 هّا افاثانيو 

ن  و  جايهو  و افالارتيم    -2 إنَّ الاستعارة  في افوستر يرل ا وةاتيو هغرة  هو اغ و  ااَّا و ل َّغر تع يَّ

رتر ااا افااةستيو ارلاستعارة  افجمتترفعيو تي غر  افعي استعارن اغر )لان يم   ل)جي ستو و لفكفب ستاَّ

م تسودِّيرً      يَّ و  و  جايهو  و الجزاو تسلاغه

نعثعم هويّر أن  متيق إفي أنَّ  ظقنو الاستعارة  ا وةاتيو تّاةج ضتاو  ظقنو الاستعارة  افعلارهويوو    -3

ل َّغاتر توعايترن في  جايهتو  و افخ تتتترئ  تاتر  جتا في ف قنتو الاستتتتعاترة  لتلاترهوغترو إلاد أنَّ افّظقنتو  

و حتالو تتكا افعلا يقو في حيو أنَّ افّظقنتو ا وةاتيتو  حتاَّول حتالو تتكا افعلا يق هو  قن  افعلاترهويتو فم تثتادِّ

 ت ّيف ت ية ا  سرن فار حيفه  و جساه ل ثيته افلايزنرل  لتجقاعه اف ارفيو  

إنَّ افعلارهْ في افّظقنو افعلارهويو ن ين ايو افاثايل لافثر ْ أ  أنَّ الاسعارة  تغاي في إ رة افويوو   -4

ايا أنَّ افعلارهْ في افّظقنو ا وةاتيو ن ين ايو ا  ستترن لجستتاه ل ثيته افلايزنرل  لتجقاعه اف ارفيوو  

لافقستي  اف رةتي يو لا اتغرةال ل ر لاكفب تعجرلز الاستعارة  افاائق  افويينو لتمتاْ افق نر لافق يز 

 اراه هفب        
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ها(،العمدة في محاسن الشعر وآدابه، تح: محمد محيي الدين    463(أبو على الحسن بن رشيق القيرواني الأزدي )ت  38)

 . 268/ص:1، ج: 1981(،  5عبد الحميد، دار الجيل، ط) 

 . 274/ص:1(م. ن: ج:39)

القاهر بن عبدالرحمن بن محمد الجرجاني)ت 40) ها(، أسرار البلاغة، تح: محمود محمد شاكر، دار  474(أبو بكر عبد 

 . 33- 30، ص: 1991المدني، الجدّة، 

الغانمي، د. ناصر حلاوي، أفريقيا الشرق، بيروت41) - ()آيفور أرمسترونغ ريتشاردز(، فلسفة البلاغة، ترجمة: سعيد 

 . 96، ص: 2002لبنان، 

 . 137-136(ينظر: د. يوسف أبو العدوس، الاستعارة في النقد الأدبي، ص:  42)

 . 94()آ.أ.ريتشاردز(، فلسفة البلاغة، ص:  43)

 . 82، ص :  1992(، 3إستراتيجية التناص، الدار المغرب، بيروت، ط)-(د. محمد مفتاح، تحليل الخطاب الشعري44)

 . 92-91()آ.أ.ريتشاردز(، فلسفة البلاغة، ص:  45)

 . 101- 100(ينظر:)آ.أ.ريتشاردز(، فلسفة البلاغة، ص:  46)

 . 117-116(ينظر: )آ.أ.ريتشاردز(، فلسفة البلاغة، ص: 47)

 . 5(م. ن: ص:  48)

 . 6- 5(م. ن: ص:  49)

بيروت50) المتحدة،  الجديد  الكتاب  دار  الولي،  محمد  د.  ترجمة:  الحيَّة،  ريكور(الاستعارة  )بول  ط) - (ينُظر:  (،  1لبنان، 

 . 152، ص:  2016

 . 122()آ.أ.ريتشاردز(، فلسفة البلاغة، ص:   51)

،  2001المغرب،  -مقاربة معرفية، دار توبقال للنشر، الدار البيضاء-سليم، بنيات المشابهة في اللغة العربية  (د.عبدالإله52)

 . 63ص :  

 . 140، ص:  1970(د. صلاح فضل، بلاغة الخطاب وعلم النص، المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب، الكويت،  53)

 .137النقد الأدبي، ص:  (ينظر: د. يوسف أبو العدوس، الاستعارة في 54)

 . 360. توفيق فائزي، الاستعارة والنص الفلسفي، ص: 161(ينظر: )بول ريكور(الاستعارة الحيةّ، ص:  55)

 . 137(د. يوسف أبو العدوس، الاستعارة في النقد الأدبي، ص:  56)

 . 62(ينظر:)بول ريكور(،الاستعارة الحيَّة، ص:  57)

ترجمة: سعيد الغانمي، المركز الثقافي العربي، الدار البيضاء،   - الخطاب وفائض المعنى-()بول ريكور(،نظرية التأويل  58)

 .89، ص:  2006(، 2المغرب، ط)

 . 90(م. ن، ص:  59)

 (ينظر: م. ن: ص. ن. 60)

 . 313(ينظر: )بول ريكور(،الاستعارة الحيَّة، ص:  61)

 . 147()بول ريكور(،الاستعارة الحيَّة، ص:  62)

 . 94الخطاب وفائض المعنى، ص: -()بول ريكور(،نظرية التأويل 63)

 . 76، ص:  2011(،  1الأردن، ط) -(صابر الحباشة، مسارات المعرفة والدلالة، كنوز المعرفة، عمان64)

 . 209-208(د. عبدالعزيز لحويدق، نظرية الاستعارة في البلاغة الغربية، ص: 65)
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 . 209(م. ن، ص:  66)

 . 99النقد الأدبي، ص:  (ينظر: د. يوسف أبو العدوس، الاستعارة في 67)

 .64(ينظر: د. عبدالإله سليم، بنيات المشابهة في اللغة العربية، ص:  68)

(ينظر:)جورج لايكوف( و)مارك جونسن(، الاستعارات التي نحيا بها، ترجمة: عبدالمجيد جحفة، دار توبقال، للنشر،  69)

 . 5، ص: 2009(، 2تونس، ط)

 . 77(م. ن: ص:  70)

ها( ، التعريفات، ضبطه وصححه جماعة من العلماء بإشراف  816(علي بن محمد بن علي الزين الشريف الجرجاني)ت71)

ها( ، التوقيف  1031. محمد عبدالرؤوف المناوي )ت 59(. ص:  1983(، ) 1لبنان، ط) – الناشر، دار الكتب العلمية بيروت  

 . 98ها(. ص : 1410(، ) 1الفكر. بيروت، ط) على مهمات التعاريف، تح: الدكتور محمد رضوان الداية، دار

ها( ، الكلياّت معجم في المصطلحات والفروق اللغوية، مؤسسة  1094(أبو البقاء أيوب بن موسى الحسيني الكفوي )ت 72)

 . 290، ص:  1998(،   2لبنان، ط)   -الرسالة للطباعة والنشر والتوزيع، بيروت

 . 23()جورج لايكوف( و)مارك جونسن(، الاستعارات التي نحيا بها، ص: 73)

ا(، ندوة الدراسات  -(د. صالح بن عبدالهادي رمضان،  النظرية الإدراكية وأثرها في الدرس البلاغي74) الاستعارة أنموذجا

 . 849ها، ص: 1423البلاغية ،جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية ، السعودية،

 . 23(ينظر: )جورج لايكوف( و)مارك جونسن(، الاستعارات التي نحيا بها، ص:  75)

مصر،  -(إيلينا سيمينو، الاستعارة في الخطاب، ترجمة: عماد عبداللطيف، خالد توفيق، المركز القومي للترجمة، القاهرة76)

 . 30-29، ص:  2013

 . 29()جورج لايكوف( و)مارك جونسن(، الاستعارات التي نحيا بها، ص: 77)

. د. عمر بن دحمان، نظرية الاستعارة التصورية والخطاب الأدبي،  30، الاستعارة في الخطاب:  (ينظر: إيلينا سيمينو78)

 . 186، ص: 2015(، 1مصر، ط) –دار الرؤية للنشر والتوزيع، القاهرة 

 . 187(د. عمر بن دحمان، نظرية الاستعارة التصورية والخطاب الأدبي، ص:  79)

(ينظر: د. إبراهيم بن منصور التركي، البعد الفكري والثقافي للاستعارة في البلاغة العرفانية، ضمن مجلة: فصول،  80)

 . 453،.ص:   100، العدد:   25/4مجلة النقد الأدبي، الهيئة المصرية العامّة للكتاب، مصر، )د.ت(، مج:  

الدين، صفاقس81) العرفاني، مكتبة علاء  الدلالة  دراسات نظرية وتطبقية في علم  البوعمراني،   - (ينظر: محمد صالح 

للكتاب  126. ص:  2009(،  1تونس، ط)  . عطية سليمان أحمد، الإشهار القرآني والمعنى العرفاني، الأكاديمية الحديثة 

 . 126، ص: 2014(،1مصر ط) –الجامعي ، القاهرة 

 . 51، ص:  2000(،  1المغرب، ط) –(عبدالمجيد جحفة، مدخل إلى الدلالة الحديثة، دار توبقال للنشر، دار البيضاء 82)

 . 51(م. ن، ص:  83)

 . 129- 128(ينظر:)جورج لايكوف( و)مارك جونسن(، الاستعارات التي نحيا بها، ص:  84)

 . 52(ينظر: عبدالمجيد جحفة، مدخل إلى الدلالة الحديثة، ص: 85)

 . 52عبدالمجيد جحفة، مدخل إلى الدلالة الحديثة، ص:  86
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 المصادر والمراجع 

 
ها( ، ، مؤسسة 1094الكليّات معجم في المصطلحات والفروق اللغوية، أبو البقاء أيوب بن موسى الحسيني الكفوي )ت   -1

 . 1998(،  2لبنان، ط)   -الرسالة للطباعة والنشر والتوزيع، بيروت

ها(، تح: محمد أبو الفضل  392الوساطة بين المتنبي وخصومه، أبو الحسن علي بن عبدالعزيز القاضي الجرجاني)ت   -2

 إبراهيم، علي محمد البجاوي، مطبعة عيسى البابي الحلي وشركاه، مصر،)د.ت(. 

ها(، 384النكت في إعجاز القرآن، ضمن كتاب: ثلاث رسائل في إعجاز القرآن، أبو الحسن علي بن عيسى الرمّاني)ت  - 3

 (، )د.ت(. 3تحقيق: محمد خلف الله، الدكتور محمد زغلول سلّام، ، دار المعارف، مصر، ط)

 ها(،  296البديع في البديع، أبو العباس، عبدالله بن محمد المعتز بالله ابن المتوكل ابن المعتصم ابن الرشيد العباسي)ت  -4

 م.  1990(، 1لبنان، ط)-دار الجيل، بيروت 

البغدادي)ت  -5 (،  1ها(، مطبعة الجوائب، قسطنطينية، ط)337نقد الشعر، أبو الفرج قدامة بن جعفر بن قدامة بن زياد 

 . 1936(، 1من حديث الشعر والنثر، د. طه حسين، دار المعارف، مصر، ط) -6ها.  1302

ها(، تح: السيد أحمد صقر، مكتبة الخانجي    370الموازنة بين أبي تمام والبحتري، أبو القاسم الحسن بن بشر الآمدي )ت  -7

 . 1994(، 1، مصر، ط)

ها(،  395الصناعتين، الكتابة والشعر، أبو الهلال الحسن بن عبد الله بن سهل بن سعيد بن يحيى بن مهران العسكري )ت  -8

 ها. 1419بيروت،  –تح: علي محمد البجاوي ومحمد أبو الفضل إبراهيم، المكتبة العنصرية  

تلخيص الخطابة، أبو الوليد محمد بن أحمد ابن رشد، تح: .د. عبدالرحمن بدوي، وكالة المطبوعات، الكويت، دار القلم،    -9

 . 1959لبنان، - بيروت

ها(، تح: محمود محمد شاكر، دار  474أسرار البلاغة، أبو بكر عبد القاهر بن عبدالرحمن بن محمد الجرجاني)ت   -10

 . 1991المدني، الجدّة، 

 . 1992شرح المعلقات السبع، أبو عبدالله الحسين بن أحمد الزوزني، لجنة التحقيق في الدار العالمية، بيروت،  -12

 ها.1423ها(، دار ومكتبة هلال، بيروت،255البيان والتبيين، أبو عثمان عمرو بن بحر الجاحظ )ت  -13

ها(، العمدة في محاسن الشعر وآدابه، تح: محمد محيي الدين    463أبو على الحسن بن رشيق القيرواني الأزدي )ت  -14

 . 1981(،  5عبد الحميد، دار الجيل، ط) 

- ها( ، تح: د.أحمد فؤاد الإهواني، المطبعة الأميرية247الخطابة، ضمن الشفاء، أبو علي حسين بن عبدالله ابن سينا)ت   -15

 . 1958لقاهرة،  ا

ها(، تح: د.رمضان عبدالتواب، مكتبة  291قواعد الشعر، أحمد بن يحيى بن زيد بن سيار الشيباني أبو العباس ثعلب)ت   -16

 . 1995(، 2الخانجي، القاهرة، ط)

 . 1983فن الشعر، أرسطو، ترجمة: د. إبراهيم حمّادة، مكتبة الأنجلو مصرية، القاهرة،  -17

 . 1953أرسطو، فن الشعر، ترجمة: د. عبدالرحمن بدوي، مكتبة النهضة المصرية ، القاهرة، القاهرة،  -18

 . 2005(،  1السيميائية وفلسفة اللغة، أمبرتو إيكو، ترجمة : أحمد الصمعي، المنظمة العربية للترجمة، بيروت، ط) -19

بيروت   -20 الشرق،  أفريقيا  حلاوي،  د.ناصر  الغانمي،  سعيد  ترجمة:  ريتشاردز،  أرمسترونغ   آيفور  البلاغة،  - فلسفة 

 . 2002بنان،ل

مصر،  -الاستعارة في الخطاب، إيلينا سيمينو، ترجمة: عماد عبداللطيف، خالد توفيق، المركز القومي للترجمة، القاهرة   -21

2013 . 

 . 2016(، 1لبنان، ط) -الاستعارة الحيَّة، بول ريكور، ترجمة: د. محمد الولي، دار الكتاب الجديد المتحدة، بيروت  -22

بول ريكور، ترجمة: سعيد الغانمي، المركز الثقافي العربي، الدار البيضاء،    - الخطاب وفائض المعنى-نظرية التأويل    -23

 . 2006(، 2المغرب، ط)

للنشر، تونس،   -24 الاستعارات التي نحيا بها، جورج لايكوف ومارك جونسن، ترجمة: عبدالمجيد جحفة، دار توبقال، 

 . 2009(،  2ط)

(،  3الصورة الفنية في التراث النقدي والبلاغي عند العرب، د. جابر العصفور، دار المركز الثقافي العربي، بيروت، ط)   -25

1992 . 

 . 2016(،  1لبنان، ط) - الاستعارة والنص الفلسفي، د. توفيق فائزي، دار الكتاب الجديد المتحدة، بيروت -26

 . 1987د. شفيع السيد، دار الفارابي العربي، القاهرة -تأصيل وتقييم -البحث البلاغي عند العرب  -27

 . 2011(، 1الأردن، ط) -مسارات المعرفة والدلالة، د. صابر الحباشة، كنوز المعرفة، عمان -28

 . 1970بلاغة الخطاب وعلم النص، د. صلاح فضل، المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب، الكويت،  -29
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 . 2001المغرب،  -مقاربة معرفية، د. عبدالإله سليم، دار توبقال للنشر، الدار البيضاء -بنيات المشابهة في اللغة العربية  -30

 . 2000(، 1المغرب، ط)–مدخل إلى الدلالة الحديثة، د. عبدالمجيد جحفة، دار توبقال للنشر، دار البيضاء  -31

القاهرة    -32  ، الجامعي  للكتاب  الحديثة  الأكاديمية  د. عطية سليمان أحمد،  العرفاني،  القرآني والمعنى  مصر    –الإشهار 

 . 2014(،  1ط)

(،  1مصر، ط)  –نظرية الاستعارة التصورية والخطاب الأدبي، د. عمر بن دحمان، دار الرؤية للنشر والتوزيع، القاهرة    -33

2015 . 

 . 2005(،  1الاستعارة في الدرس المعاصر، د. عيد محمد شبايك، دار حراء للنشر، القاهرة، ط)  -34

 . 2005المغرب، - الاستعارة في محطات يونانية وعربية وغربية، د. محمد الولي، منشورات دار الأمان، الرباط -35

تونس،  -دراسات نظرية وتطبقية في علم الدلالة العرفاني، د. محمد صالح البوعمراني، مكتبة علاء الدين، صفاقس  -36

 . 2009(،  1ط)

 . 1992(،  3لبنان، ط)-إستراتيجية التناص، د. محمد مفتاح، تحليل الخطاب الشعري، المركز الثقافي العربي، بيروت  -37

 .  1996النقد المنهجي عند العرب ومنهج البحث في الأدب واللغة، د. محمد مندور، دار النهضة، مصر،   -38

 لبنان، )د.ت(.  -الصورة الأدبية، د. مصطفى ناصف، دار الأندلس ، بيروت  -39

عمان   -40 والتوزيع،  للنشر  الأهلية  مكتبة  العدوس،  أبو  يوسف  د.  الحديث،  الأدبي  النقد  في  الأردن،  -الاستعارة 

 . 1997(، 1ط)

ها(، ضبطه وصححه جماعة من العلماء بإشراف  816التعريفات، علي بن محمد بن علي الزين الشريف الجرجاني)ت   -41

 . 1983(، 1لبنان، ط) – الناشر، دار الكتب العلمية بيروت 

التعاريف، محمد عبدالرؤوف المناوي )ت  -42 الداية، دار  1031التوقيف على مهمات  ها( ، تح: الدكتور محمد رضوان 

 ها. 1410(،  1الفكر. بيروت، ط) 

  – المقاربات العرفانية  وتحديث الفكر البلاغي، وسيمة نجاح مصمودي، دار كنوز المعرفة للنشر والتوزيع، عمّان    -43

 . 2017(،  1الأردن، ط) 

  

 

 الدوريات
البعد الفكري والثقافي للاستعارة في البلاغة العرفانية، د. إبراهيم بن منصور التركي، ضمن مجلة: فصول، مجلة النقد    -1

 . 100، العدد:  25/4الأدبي، الهيئة المصرية العامّة للكتاب، مصر، )د.ت(، مج: 

البلاغي   -2 الدرس  في  وأثرها  الإدراكية  أنموذجا -النظرية  الدراسات    - الاستعارة  ندوة  رمضان،  عبدالهادي  بن  د. صالح 

 ها.1423البلاغية ،جامعة الإمام محمد بن سعود الإسلامية ، السعودية،
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